
CÔNG TY CỔ PHẦN 

NHIỆT ĐIỆN HẢI PHÒNG 

 

Số:        /TB-NĐHP 

  

      CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

                   Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

 

               Hải Phòng, ngày   tháng     năm 2026 

THÔNG BÁO THAY ĐỔI NHÂN SỰ 

CHANGE IN PERSONNEL 

Kính gửi/To: -Ủy ban Chứng khoán Nhà nước/ State Securities Commision; 

                      - Sở Giao dịch Chứng khoán Hà Nội/ Hanoi Stock Exchange. 

Căn cứ Nghị quyết số 2850/NQ-NĐHP ngày 21/5/2026 của Hội đồng quản trị 

Công ty Cổ phần Nhiệt điện Hải Phòng về việc thay đổi Người đại diện theo pháp 

luật của Công ty Cổ phần Nhiệt điện Hải Phòng; 

Pursuant to Resolution no. 2850/NQ-NĐHP dated May 21st, 2026 of the Board 

of Directors of Hai Phong Thermal Power Joint Stock Company regarding the 

change of the Company Legal Representative; 

Công ty Cổ phần Nhiệt điện Hải Phòng trân trọng thông báo việc thay đổi nhân 

sự như sau: 

Hai Phong Thermal Power Joint Stock Company respectfully announces the 

change in personnel as follows: 

1. Trường hợp bổ nhiệm/ In case of appointment: 

- Bổ nhiệm ông Tạ Công Hoan/ Appointment of Mr. Ta Cong Hoan 

- Chức vụ trước khi bổ nhiệm/Former position in the organization: Chủ tịch Hội 

đồng quản trị/ Chairman of the Board 

- Chức vụ được bổ nhiệm/Newly appointed position: Người đại diện theo pháp 

luật/ Legal Representative. 

- Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 21/05/2026. 

2. Trường hợp miễn nhiệm/ In case of dismissal:  

- Miễn nhiệm ông Dương Sơn Bá/ Dismissal of Mr. Duong Son Ba: 

- Không còn đảm nhận chức vụ/ Mismissed position: Người đại diện theo pháp 

luật/ Legal Representative. 

- Ngày bắt đầu có hiệu lực/Effective date: 21/5/2026.  

Thông tin này đã được công bố trên trang thông tin điện tử của Công ty vào ngày 

22/5/2026 tại đường dẫn: 

This information was published on the Company’s website on May 22nd, 2026 at 

the following link: http://ndhp.com.vn/QuanHeCoDong/ 

Tài liệu đình kèm/Attachment: 

Số: 2863/TB-NĐHP Hải Phòng, ngày 22 tháng 5 năm 2026

http://ndhp.com.vn/QuanHeCoDong/
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- Nghị quyết số 2850/NQ-NĐHP ngày 21/5/2026 của Hội đồng quản trị Công ty 

Cổ phần Nhiệt điện Hải Phòng/ Resolution no. 2850/NQ-NĐHP dated May 21st, 

2026 of the Board of Directors of Hai Phong Thermal Power Joint Stock Company: 

Trân trọng/ Best regards./. 

 

Nơi nhận: 
- Như trên; 

- Đăng Website C.ty; 

- Lưu: VT, HCLĐ. 

NGƯỜI ĐẠI DIỆN THEO PHÁP LUẬT 

LEGAL REPRESENTATIVE 

 

 
 

 
 

Tạ Công Hoan 
 



 

 

HAI PHONG THERMAL 

POWER JOINT STOCK 

COMPANY 
 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness  

No.: 2850/NQ-NDHP Hai Phong, day 21 month 05 year 2026 
 

RESOLUTION 

Regarding the change of the Legal Representative of Hai Phong 

Thermal Power Joint Stock Company 

THE BOARD OF DIRECTORS OF HAI PHONG THERMAL POWER JOINT 

STOCK COMPANY 

Pursuant to the Law on Enterprises 2020 and its guiding documents for 

implementation;  

Pursuant to the Charter on Organization and Operation of Hai Phong Thermal 

Power Joint Stock Company;  

Pursuant to the Request for Opinions No. 2828/NĐHP-HĐQT dated May 21, 2026 

of the Company's Board of Directors;  

Pursuant to the written voting results of the Board of Directors' members regarding 

the recommendations in Proposal No. 2823/TTr-NĐHP dated May 20, 2026 on assigning 

the Legal Representative of Hai Phong Thermal Power Joint Stock Company;  

Considering the recommendations in the aforementioned Proposal 

 RESOLVED:  

Article 1. To approve the assignment of Mr. Ta Cong Hoan, Chairman of the Board 

of Directors of Hai Phong Thermal Power Joint Stock Company, to act as the Legal 

Representative of Hai Phong Thermal Power Joint Stock Company, replacing Mr. Duong 

Son Ba. 

Article 2. To request the Company to ensure compliance with the provisions of 

law, safeguarding the interests of the Company and its Shareholders. 

Article 3. The Board of Directors, the Board of General Directors, relevant Units, 

and individuals are responsible for the execution of this Resolution./. 

 

Recipients: 
- As per Article 3; 

- Members of the BOD, Inspection 

Committee; 

- Archived: Clerical Dept, BOD. 
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